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  i (M17) 
 

Hiéroglyphique 
Hieroglyphics 

Translitération 
Transliteration Copte - Coptic Français - French Anglais - English 

 
i e 

“Semi-voyelle” à deux valeurs i et A ; souvent 
omis dans les terminaisons grammaticales ; tend à 
remplacer  A ou  r. 

“ Semi-vowel” with two values i and A ; often 
omitted in grammatical endings ; tends to replace 

 A or  r. 

 i ji Var.  (A26) i  O, vocatif (interpellation).  (A26) i  O (in vocative). 

 i  (M17.2) le roseau. (M17.2) reed. 

 
.i  

Pronom suffixe 1ère pers. masc. sing. je, me, mon, 
ma ; var. , , , , , . 

Suffix-pronoun, 1st singular commoun, I, me, my ; 
variants , , , , ,  . 

  
 

iAt 

 
 
 
 

Abr.   le tertre, la butte ; iAA dét. , iAt dét. , 
AA dét. , les ruines. 

Abbrev.  mound ; iAA det. , iAt det. , AA det. 
, ruin(s). 

 
iAt  (R12) l’étendard, la bannière comme support à des 

symboles religieux. 
Standard, banner, for supporting religious 
symbols. 

 
iAt wt Abr.  iAt (F37)  le dos. Abbrev.  iAt (F37) back. 

 

 
iAt  Var.  (O44) la fonction, le gouvernement, la 

dignité. Var.  rank, office. 

 
iAAt  Le bâton, la baguette. Stick, rod. 

 
iAw eoou, wou Var.  (A30) la louange, l’adoration. Var.  (A30) praise (noun) 

 
iAwi we Abr.  (A19) (être) vieux ; iAwy, iAwt la vieillesse; 

iAw le vieillard ; iAyt la vieille femme. 
Abbrev.  (A19) (be) old ; iAwy, iAwt old age ; iAw 
old man ; iAyt old woman 
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iAby eeiebt, eiebt (R15 ; D41) gauche (main) ;  iAbt, var. iAbtt  

l’est ; iAbty oriental, l’oriental. 
(R15 ; D41) Left-hand ;  iAbt, later iAbtt, 
east ; iAbty eastern, easterner. 

 
iAm  (M1) arbre non identifié. (M1) unidentified tree. 

 

 
iAm  

Var.  imA,  im(A) (être) 
gracieux, charmant ; iAmt la grâce, le charme ; 
iAmw dét.  la splendeur, l’éclat. 

Varr.  imA,  im(A) (be) 
gracious, charming ; iAmt graciousness, charm ; 
iAmw det.   splendour, brilliance. 

 
iAm  Var.  im(A) la tente. Var.   tent. 

 iArw  Les roseaux. Reeds. 

   
i(A)rrt eloole (M43) le vin ;  iArrt  les raisins. (M43) Vine ;  iArrt grapes. 

 
iAxi  

(M15) être inondé ;  var.  Axt (M8) la 
saison de l’inondation ;  Ax-bit (M15) 
Chemmis (une ville à l’extrême Nord du Delta). 

(M15) Be inundated ;  var.  Axt inundation 
season ;  Ax-bit Chemmis, town in extreme 
North of Delta. 

 
iAs ous (A28) Chauve. (A28) Bald. 

 
iAS wH Plus tard  aS appeler, n (quelqu’un) l’appel ; 

voir ci-après sDm. 
 aS, Call, n (someone); call (noun) ; see too 

under SDm below 

 
iAqt hqe Le poireau. Leeks, leek-like vegetables 

 
iAkb wkm (D3), var.  ikd  pleurer (la mort de), être 

en deuil. (D3), var.  ikd, Mourn. 

 
iAtt erwte (S40) le lait, la crème Milk, cream 

 
iAT  

(D57), var. iAt être mutilé, manquer (de) ; siAt 
dérober, frauder ; siAty abr.   le vol, la 
fraude. 

(D57), var. iAt, be mutilated, missing ; siAt purloin, 
cheat ; siAty abbrev.  cheat (n.). 
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iAdt  eiwte Abr.  iAdt (N4), var.  idt la rosée. Abbrev.  iAdt (N4), var.  idt, dew. 

 
iAdt ate Le filet. Net. 

 
ii ei 

(M18) venir, bienvenu ; ii.wy bienvenu !  
 iyt la mésaventure, le tort. 

Come, welcome ! ; ii.wy how welcome, welcome ! 
 iyt mishap, harm 

 
iaA  (S25) var.  iAa  la jupe (?) ; cf.  aw ci-

après. 
(S25, O.K.) var.  iAa skirt (?) ; cf.  aw 
below. 

 
iai eiw Laver ; iai ib ( ) satisfaire le souhait, le désir (de 

quelqu’un). 
Wash ; iai ib ( ) slake (one's) desire, appetite, 
wrath. 

 
iab  (W10), var.  iab la coupe, la tasse. (W10), var.  iab, cup. 

 
 
iab 

 

Unir ;  iabt XAt,  
abt-XAt l’enterrement (littéralement) l’union du 
corps et de la terre ;  ;  m-ab 
(F16) en companie de. 

Unite ;  iabt XAt, 
 abt-XAt interment, lit. uniting 

corpse (with earth) ;  ;  m-ab in 
the company of. 

 
ian hn, hne (E32) le babouin sacré. (E32) sacred baboon. 

 
ianw  La lamentation, le regret. Lamentation, sorrow, woe. 

 
iar alh, ale 

Var.  iar (O41; N31), plus tard  ar 
monter, s’approcher (de) ; arw dét.  le voisinage 
; iart (I12) le cobra, l’uraeus ; sar dét.  
faire monter, offrir. 

Var.  iar (O41; N31), later  ar, 
ascend, mount up, approach ; arw det.  
neighbourhood ; iart cobra, uraeus ; sar det. 

 make to ascend, offer up. 

 
iaH iox, ewx, iwx Var. dét.  abr.  iaH (N11.12) la lune Var. det.  abbrev.  iaH (N11.12) moon 

 
iw e, ere Est, sont.  Copule ; parfois remplacé par wnn. Is, are.  Sometimes has value of copula ; as such 

replaced by wnn. 
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iw e  iw-ms, le mensonge, la contre-vérité ; 

venir, viens.  iw-ms, untruth, misstatement ; come.  

 
iw pilakx (N18) l’île. (N18) island. 

 

 
  

iw hu (E9.14) le chien. (E9.14) dog. 

 
iw  Le tort, le crime ; iwyt le méfait. Wrong, crime ; iwt wrongdoing.  

 
iw  La plainte ; siw avoir une récrimination r contre, à 

l’encontre de. Complaint ; siw bring a complaint, r against. 

 
iw(y) aiet Celui qui n’a pas de barque. One without a boat. 

 
iwyt  La rue, le chemin. Street. 

 
iwA  Le bœuf. Ox. 

  
iwa  (F44) la cuisse (de boeuf), le fémur. (F44) thigh (of beef), femur. 

 
iwa  L’héritier ; iwat, iwaat  l’héritage ; iwaw l’héritier. Inherit ; iwat, iwaat heritage, inheritance ; iwaw 

heir. 

 
iwa  Récompenser, m avec, en. Reward (verb), m with. 

 
iwayt  La garnison, les soldats cf. waw ci-après. Garrison, soldiery ; cf. waw below. 

 
Iwaw ; aaw  (S21), var.  aaw l’anneau. (S21), var.  aaw, ring. 

 
iwf af, aaf La viande, la chair. Meat, flesh. 
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iwn auan La couleur de la peau, le teint, la nature. Colour, complexion, nature. 

 
iwn  

(O28) le pilier ;  Iwn-mwt.f le pilier de 
sa mère, un des noms d’Horus ;  var. 

 (O28) iwnyt la salle hypostyle. 

(O28) colomn ;  Iwn-mwt.f Pillar-of-his-
Mother, a name of Horus ;  var.  
(O28) iwnyt hall of columns. 

 
iwnt  (O28) l’arc ;  Iwn(ty)-¤ty (T10) l’étranger 

Nubien, littéralement, l’archer. 
(O28) bow ;  Iwn(ty)-¤ty Nubian foreigner, 
lit. bowman. 

 
iwnw wn 

El-Matarîyah, Héliopolis ; On (selon la Bible) ; 
 Iwnw ¥maw On (de Haute Égypte), 

Thèbes. 

El-Matarîyah, Heliopolis ; On of the Bible ; 
 Iwnw ¥maw on of Upper Egypt, an 

epithet given to Thebes. 

 
iwny  Armant, Hermonthis (une ville de Haute Égypte). Armant, Hermonthis, a town in Upper Egypt. 

 
iwnt nitntwre Denderah, Tentyra , une ville de Haute Égypte. Denderah, Tentyra, a town in Upper Egypt. 

 
iwnyt  Esna, Latopolis (une ville de Haute Égypte). Esna, Latopolis, a town in Upper Egypt. 

 
iwr ww (B2) concevoir, être enceinte. (B2) Conceive, become pregnant 

 
iwh  Charger, +m ou Xr de, avec. Load (verb), m or Xr with. 

 
iwH  Arroser, irriguer. Water (verb), irrigate. 

 
iwsw  La balance. Balance (noun). 

 
iwty aeit (D35) var.  iwtw, ou  Aty, qui/que…ne 

pas. 
(D35) variants  iwtw or  Aty, 
who…not, which…not. 

 
iwtn eitn Le sol, la terre. Ground, floor. 
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iwd auht Séparer ; r-iwd entre… r et. Separate (verb) ; r-iwd between…, r and. 

  
ib ub 

(F34) le coeur, la volonté ; wAH-ib patient ; wmt-ib 
vaillant, intrépide ;  st-ib l’affection ;  
xrt-ib  le souhait, la volonté, le désir ; rdi ib m-
sA être inquiet ; di m ib.f  déterminé à (+ infinitif), 
rdi ib xnt prêter attention à ;  ib  souhaiter. 

(F34) heart, wish (noun) ; wAH-ib patient ; wmt-ib 
stouthearted ;  st-ib affection ;  xrt-ib 
wish, desire (noun) ; rdi ib m-sA be anxious about ; 
di m ib.f determine, (+ inf.) to, rdi ib xnt pay 
attention to ;  ib wish (verb). 

 
ib  (E8) l’enfant. (E8) kid. 

 
ib  Supposer, imaginer. Suppose, imagine. 

 
ibi eibe, ibi (être) assoiffé ; ibt la soif. (Be) thirsty ; ibt thirst (noun). 

 
ibw  L’abri, le refuge. Refuge. 

 
ib(A)  Var.   ib(A) (A32 ; Y6) danser. Var.   ib(A) (A32 ; Y6) dance (verb). 

 
ibr  (E6) l’étalon (cheval). (E6) stallion. 

 
ibhty  Une pierre utilisée pour faire des colliers et 

provenant d’Ibehet, une région de Nubie.       
A stone used for beads,  from Ibhet, a Nubian 
region. 

   
ibH obxe, abxe (F18) la dent. (F18) tooth. 

 
ibH  (E8) prêtre qui s’occupait des libations. (E8) a priest who poured libations or the like. 

 
ip wp 

Compter, calculer ; ip Dt.f ( ) jauger, évaluer 
(une personne) ; ipt calcul ;  ipt-swt Ipet-
sout, « le lieu le mieux choisi »,  nom du temple 
de Karnak ; sip reviser, inspecter ; sipty  la 
révision. 

Count, calculate, reckon ; ip Dt.f ( ) take 
stock of (one's) person ; ipt reckoning ;  
ipt-swt Ipet-sut, «Most-select-of-Places», name of 
the temple of Karnak ; sip revise, inspect, assign, 
n to; sipty revision 
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ipt oeipe Mesure de contenance = 4 hekat = 18 litres. A measure of capacity = 4 hekat = 18 litres. 

 
ipt eiope (F13) La mission, le message ; ipwty dét.  le 

messager 
(F13) Mission, message, occupation ; ipwty det. 

 messenger. 

 
ipw   iptw pluriel archaïc de  pw  ce ;  ipn 

(masc.),  iptn (fém.) dito de  pn, ce.  
 iptw archaic plur. of  pw that ;  ipn 

(masc),   iptn (fem.) dito of  pn, this. 

 
ip(A)t  Var. ,   (O45.46), aussi  (W11), ip(A)t le 

harem, les appartements privés. 
Varr. ,   (O45.46), also  (W11), ip(A)t 
harîm, private apartements. 

 
ifdt afte Un quatuor ;  ifd  fuir ;  ifdy  un 

vêtement. 
A four, quartet ;  ifd flee ;  ifdy, a 
cloth, square of cloth. 

    
im mmau 

Forme de la préposition m + pronom suffixe./ 
Adverbe formé à partir de la prép. m  là, là-bas, 
dans, dedans ; var.  (G18),  mm, mien, 
tien. 

Form of prep. m used before suffix-prons. / 
Adv. from prep. m  there, therein, thence, 
therewith ; apparent varr.  (G18),  
mm, of mine, thine, etc. 

 
imy  

Dedans, adj., voir prép m ;  imy-wrt côté 
ouest, à l’ouest ;  imyt-pr  la propriété, 
lit. le contenu de la maison ;  var., ,  
(F20) imy-r l’intendant, le responsable,  
imy-r n.f  liste de personnes ;  imy-HAt le 
prototype, l’exemple ;  imy-xt 
l’accompagnateur, celui qui suit ;  imy-sA le 
garde du corps, le garde ;  imytw, m-imytw, 
r-imytw prép.,  entre. 

Being in, adj. from prep. m ;   imy-wrt west 
side ;  imyt-pr estate, property, lit. 
content of house ;  varr., ,  (F20) imy-r 
overseer, superintendent,  imy-r n.f list of 
persons ;  imy-HAt prototype, example 

 imy-xt, adj. from prep. m-xt, who goes 
after, accompagnies ;  imy-sA attendant, 
bodyguard ;  imytw, also m-imytw, r-imytw, 
prep. between. 

   
  

imi  Var.   imi (Aa13) donner, placer, faire que ; 
impératif de rdi donner. 

Var.   imi (Aa13) give, place, cause, as 
imper. of rdi give. 

 
imw  Var.  imi verbe de négation (souhait, ordre) ; 

 m rdi + sDm.f fais qu’il (n’entende pas). 

Var.  imi negative vb., in wishes and 
commands ;  m rdi + sDm.f let him not 
(hear). 

 
imw  Pleurer (la mort) ; imw le deuil. Mourn ; imw mourning. 
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imw  Var.  imw (P1)  le bâteau, 

l’embarcation. Var.  imw (P1) boat. 

 
im(A)  Voir sous iAm. La tente. See under iAm above. Tent.  

 
imAx  

Var.  imAx (F39) la moelle épinière. 
Var.  imAx  état de vénérable ;  imAxw,  imAxy  le 
vénéré, l’honoré. 

Var.  imAx (F39) spinal cord. 
Var.  imAx venerated state ; imAxw,  imAxy 
revered, honoured. 

 
imn amoun Var. dét.  imn (A4.5) cacher. Var. det.  imn (A4.5) hide (vb.). 

 
imn amoun Amon, le dieu de Thèbes. Amūn, the god of Thebes. Gk. Αμμων. 

 
imnt 

amnte, emnt 
 

Var.  imnt (R14.13), imntt l’Ouest, l’occident 
; imnty qui est à l’Ouest, occidental. 

Var.  imnt (R14.13), later imntt, west ; imnty 
western.  

 
imHt  Le monde souterrain. Netherworld. 

 
in  Forme rare de la prép. . Rare initial form of prep. . 

 
in  

Var.  (A27) in ; prép. par (+ pers.) ;  
Part. non-encl., vraiment ; introduit des questions 
in iw, in ; Var.  i in dis. 

Var.  (A27) in , prep. by (of agent) ;  
Non-encl. part., indeed ; introducing questions, in 
iw, in ; Var.  i in says. 

 
in  Retarder, différer ; sin même sens. Delay (vb.) ; sin, same sense. 

  
int  (K1) le poisson bulti. (K1) the bulţi-fish. 

 
int pawne, pawni La vallée. Valley. 

 
ini ini, eine 

(W25) apporter, amener, enlever ;  var.  
inw  dons, tributs ;  varr. ,  In-Hrt 
(N31) Onuris, le dieu de This, au N. d’Abydos, Gk. 
Ὀνοῦρις. 

(W25) bring, fetch, remove ;  var.  inw 
gifts, tribute ;  varr. ,  In-Hrt 
(N31) Onūris, the god of This, N. of Abydus, Gk. 
Ὀνοῦρις. 
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inb  Abr.  inb (O36) le mur ; aussi inbt dét.  ou  Abbrev.  inb (O36) wall ; also inbt det.  or  

 
Inpw anoup 

Var. dét. ,  inpw (E15.16; C6) Anubis, Gk. 
Ἀνοῦβις;   (A18) var. dét.  inp enfant 
royal, prince du trône. 

Var. det. ,  inpw (E15.16 ; C6) The dog-
headed god Anubis, Gk. Ἀνοῦβις;  (A18) 
var. det.  inp crown-prince, royal child. 

 
inm anom La peau. Skin. 

  ;    inn anon (écriture tardive) pron. indép. 1ère pers. pl. c., 
nous. (late writings) indep. pron. 1st plur. c., we. 

 
inr wne, wni 

(O39 ; N37) la pierre ; inr HD (  ) la pierre 
blanche,  n a(i)nw la pierre d’Ainu, i.e. le calcaire ; 
n rwDt pierre dure, i. e. le grès. 

(O39 ; N37) stone ; inr HD  (  ) white stone, n 
a(i)nw of ‘Ainu, i.e. limestone ; n rwDt of hard 
stone, i.e. sand-stone. 

  
inH enx (D13) le sourcil(s). (D13) eyebrow(s). 

 
inH anx Encercler, entourer. Surround, enclose. 

 
inst  La jambe. Shank. 

 
inq wnk Envelopper, entourer Envelop, embrace. 

 
ink anok (W24) pronom indépendant, 1ère pers. sg. var , 

,  moi, je. 
(W24) indep. pron. 1st sing. c. varr. , , 

  I. 

 
ind  Auparavant inD,  (être) malade ; la maladie ; sind 

rendre malade. Earlier inD, (be) ill ; illness; sind make ill. 

 
inD Hr  Suivi par un suffixe, salut à (toi). Foll. by suffix, hail to (you).  

 
ir ero 

Forme initiale de la prép. r  à, vers ;  
 iry var.  irw, adv. Formé de la prép. r ;  

(A48.47) en rapport à, en liaison avec ;  irt le 

Initial form of prep. r, to ;  
 iry var.  irw, adv. from prep. r ;   

(A48.47) relating to; connected with ;  irt duty. 
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devoir.  

 
irt ieire, eia (D4) l’œil ;  lecture incertaine (irwy ?, brwy 

?) les yeux. 
(D4) eye ; , reading uncertain (irwy ?, brwy 
?), eyes. 

 
iri eire 

Faire, agir, acquérir ; ir n, fém. irt n, engendré 
par ; ir n, ir m, s’élévant à ; iri r, agir contre, 
s’opposer ;  irw, la forme, la nature. 

Make, do, act, acquire ; ir n, f. irt n, engendered 
by ; ir n, ir m amounting to ; iri r act against, 
oppose ;  irw,  form, nature. 

 
irp erpw, jrp Var. dét.  irp (W21 ; M43) le vin. Var. det.  irp (W21 ; M43) wine 

 
irf  Var.  rf part. encl. Utilisé dans un sens 

emphatique, donc, … Var.  rf, encl. part. used for emphasis, then, … 

 
irtyw  Le deuil. Mourning. 

 
irtt erwte (W20) Ancien Empire  irTt le lait. (W20), O.K.  irTt, milk. 

 
ihw ooxe, oxi Le camp (militaire). (Military) camp. 

 
ihm  Retenir, détenir ; dét.   aller lentement, traîner.  Hold back, detain ; det.  lag, go slow. 

 
ihhy  La jubilation. Jubilation. 

  

 
iH 
 

 Voir  aH, le palais. See  aH, palace. 

 
iH xarex Voir  aH, le filet, l’entrave (pour les 

animaux). See under  aH, net, catch, snare (animals). 

 
iH exe Le bœuf. Ox. 
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iHw ooxe, oxi L’écurie. Stable (for horses). 

 
iHms  Voir sous Hmsi. See under Hmsi below. 

 
ix aH, ex  Part. non-encl., introduisant une conséquence 

voulue ou un ordre, or, alors. 

Non-encl. part., then, therefore, introducing 
desired future consequence, exhortation or 
command. 

 
ixt aH Var.  xt les choses. O.K. writing of  xt things. 

 
ixm-sk aHmi 

Voir sous xm, l’Indestructible, nom donné à une 
étoile circompolaire. 

See under xm, Indestructible, name given to a 
circumpolar star. 

 
ixmt  Var.  axmt la rive, la berge. Later var.  axmt, riverbank. 

 
ixr  Part. non-encl., voir sous xr, avec, près de, sous 

(roi). 
Non-encl. part., see under xr, with, near, under 
(king). 

 
ixxw  Var. tardive  axxw (N2) le crépuscule, la 

pénombre. Later var.  axxw, dusk, twilight. 

  
is eis Part. encl., vraiment, certes, en vérité. Encl. part., indeed. 

 
is  Va (impératif) ;  is-HAq le butin, le 

pillage. Go (imper.),  is-HAq plunder (n.). 

 
is  Var. tard.   is la tombe, la chambre 

funéraire. 
Later var.  is chamber, tomb, tomb-
chamber. 

 
is aas, es 

(être) vieux ;  var.  iswt 
l’antiquité, les temps anciens ; isywt dét.  (V6) 
les haillons, chiffons. 

(be) old ;  var.  iswt old times, 
antiquity ; isywt det.   (V6) rags. 

 
isi asai (M2) (être) léger. (be) light (in weight). 

  i (M17) 



  i (M17) 
24 

 
ist  L’équipe. Gang, crew. 

  
isw asou (M40) les roseaux. (M40) Reeds. 

 
isw asou Var.  isw (F44) l’échange, le paiement ; 

m-isw, rarement r-isw  en contrepartie de. 
Var.  isw (F44) exchange, payment ; m-
isw, rarely r-isw, in return for. 

 
ispt  Le frisson, le tremblement. Quiver (n.). 

 
isft  Var.  isft le mal, l’injustice ; isfty le 

méchant. Var.  isft evil, wrongdoing ; isfty sinner. 

 
isr osi Le tamaris. Tamarisk. 

 
isq wsk Retenir, différer, traîner. Linger, delay, restrain. 

 
isk  Var.  sk vois, var. archaïque de isT. Var.  sk lo, archaic var. of isT. 

 
isT  Var.  sT, plus tard  ist, part. non-encl., vois. Varr.  sT, later  ist, etc. ; non-encl. part., lo.  

 
iSt  La propriété, les biens. Property, belongings. 

 
iSst  Quoi ? What?  

 
iSd  Arbre non identifié ; dét.   ses fruits. Unidentified tree ; det.   its fruit. 

 
iqr  

(être) excellent, précieux ; l’excellence, la vertu ; 
bw iqr ; n-iqr (n) par la qualité de ; iqr  
extrêmement ; siqr promouvoir (une personne), 
décorer (un lieu). 

(be) excellent, precious ; excellence, virtue ; bw 
iqr ; n-iqr (n) by virtue of ; iqr exceedingly ; siqr 
advance, promote (a person), adorn (a place). 
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iky  var.  iky (A19) le mineur, le tailleur de pierre. var.  iky (A19) miner, hewer of stone. 

 
ikm  (I6) le bouclier. (I6) shield. 

 
ikn  Puiser (de l’eau). Draw (water). 

 
igrt  Var. de  grt, part. encl., aussi, en outre, ainsi. Early var. of  grt, encl. part., also, moreover, 

now. 

   
igrt  Voir sous gr, la nécropole. See under gr, necropolis. 

 it eiwt Abr.   it (M33 ; U10) l’orge. Abbrev.   it (M33 ; U10) barley. 

 
it 

 
eiwt 
 
 

Var.  (i)t le père ; souvent sans   dans  
var.  it-nTr le père du dieu (nom d’une classe de 
grands prêtres). 

Var.  (i)t father ; often without  in  var. 
 it-nTr god's father, name of a class of elder 

priests. 

 
ity  var.  ity (I3) le souverain. var.  ity (I3) sovereign. 

 
itm acwm Var.  itm (D38) le dieu solaire Atoum. Var.  itm (D38) the sun-god Atum. 

 
itmw  La suffocation Lack of breath 

 
itn  Le disque solaire, le soleil. Sun's disk, sun.  

 
itn  

S’opposer à (quelque chose), contrarier 
(quelqu’un) ; itnw dét.   l’opposant, l’ennemi 
; itnw dét.   les difficultés. 

Oppose, thwart, (something), m (someone) ; itnw 
det.  opponent, enemy ; itnw det.  
difficulties. 

 
itrw eioor Plus tard dét.  itrw (N35) le Nil ; aussi une 

mesure des distances d’environ 10,5km. 
Later det.  itrw (N35) river, Nile ; also 
measure of length = 10.5km. 
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 itrt  

Rangée (de sanctuaires) particulièrement de Haute (dét. 
 O19) et de Basse (dét.  O20) Égypte tels qu’ils 

sont à la fête Sed ; collectivement les dieux de ces 
santuaires ; itrty dét.  les deux côtés, rangées. 

Row (of shrines), particularly of those of Upper (det. 
 O19) and Lower (det.  O20) Egypt as seen at the 

Sed-festival ; collectively, the gods of these shrines ; 
itrty det.  the two sides, rows, aisles. 

   itH wtx Tirer (à l’arc). Drag, draw, stretch (a bow). 

  wtx, acaz (U31) la prison (?) ; la forterresse. (U31) Prison ( ?) , forteress 

 iTi  (V15), var.  iti emporter, saisir, prendre 
possession (de) m. 

(V15), var.  iti, take away, seize ; take 
possession, m of. 

 iTA wj Le voleur. Thief. 

 idi  Être sourd. Be deaf. 

 idyt  La fille, la jeune fille. Girl, maid. 

 
   

idt oote Var.  idt (F45 ; N41) la vulve, la vache. Var.  idt (F45 ; N41) vulva, cow. 

 idt  Var.  idt (D46*) le parfum, la senteur. Var.  idt (D46*) fragrance. 

 idw  La peste, la pestilence. Pestilence. 

 idb  Abr.  idb (N21) la rive, la berge ; idbwy les deux 
rives, i. e. l’Égypte. 

Abbrev.  idb (N21) bank (of river), cultivated 
area ; idbwy the two banks, i.e. Egypt. 

 idn  Var.  idn  remplacer ;  idnw l’adjoint, 
le remplaçant. 

Var.  idn (F21) replace;  idnw deputy, 
substitute. 

 idr etre (V37) attacher, lier ; le bandage ;  var. 
 idr (V37) le troupeau. 

(V37) bind ; bandage ;  var.  idr 
(V37) herd, flock. 

 idHw  (M15) le marais du Delta ; idHy l’homme du 
Delta. 

(M15) The marshlands of the Delta ; idHy Delta 
man. 
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